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COM.BI.NER

… est la manière la plus judicieuse 
d‘assembler les objets …

Vous invite à découvrir les nombreuses idées 
pour mettre en valeur les nouveaux et actuels 

matériaux, surfaces, couleurs et structures.

COM.BI.NEZ vos ébauches quotidiennes et 
personnalisez-les avec nos modèles.

COM.BI.NE.REN 

… is de zinvolle verbinding van verschillende 
zaken …

Beleef met Brigitte Küchen de veelvuldige 
mogelijkheden van beschikbare en nieuwe 

materialen, afwerkingen, kleuren en structuren 
om deze in beeld te brengen.

COM.BI.NEER uw dagelijkse keukenplanningen 
door onze nieuwigheden een stuk individueler.
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HOME
SWEET
HOME.
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PURE EMOTION
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PURE EMOTION – L’association raffinée de la transparen-

ce, de la légèreté à un zeste d’élégance scandinave qui 

éblouit par son langage visuel très clair.

La nécessité d’une atmosphère positive et du bonheur 

des petites choses du quotidien prend vie grâce aux 

couleurs claires, aux formes insolites et à la chaleur des 

détails métalliques.

Cette légèreté crée un confort idyllique plein d’émotion.

PURE EMOTION – De geraffineerde combinatie van 

transparantie, lichtheid en een vleugje Scandinavische 

flair, die overtuigt door de heldere vormgeving.

De behoefte aan een positieve sfeer, het vinden van ge-

luk in kleine alledaagse dingen, wordt gekenmerkt door 

lichte kleuren, extravagante vormen en warme details 

van metaal.

Deze lichtheid schept een idyllisch woongevoel vol speci-

ale momenten.

LE DÉSIR DE LÉGÈRETÉ HET VERLANGEN NAAR 

LICHTHEID
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PURE EMOTION
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PURE EMOTION 01

Les cuisines modernes sans poignées produisent un effet 

linéaire et généreux. « Concentration sur l’essentiel » : 

voici le nom du concept. Rien ne dépasse des façades. 

Pour parvenir à ce résultat, les poignées ont été rem-

placées par des poignées encastrées le long du corps 

en suivant les lignes du design. 

Façade | Couleur:	 Delta | Cachemire

Plans de travail:		 Peacock ardoise

Moderne, greeploze keukens zien er gestroomlijnd en 

groots uit. ‚Focus op de kern‘ luidt het concept. Niets 

leidt je van de fronten af. Om dat te bereiken, worden 

handgrepen vervangen door in de body verwerkte, door-

lopende komgrepen welke worden ontworpen om lijnen 

te benadrukken. 

Front | Kleur:		  Delta | Kasjmier

Werkbladen:		  Peacock leisteen

13



GORGES
Choissisez parmis le 29 couleur 
standards ou encore touta la gam-
me RAL ou NCS.

KOMGREPEN
Kies uit 29 standaard kleuren en 
talrijke RAL- of NCS-kleuren. 
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RÉFRIGÉRER ET CUIRE
La réfrigération et la cuisson 
sont des éléments centraux de 
la planification d’une cuisine et 
doivent être personnalisés en 
fonction des besoins.

KOELEN EN BAKKEN
Het domein van koelen en bakken 
staat bij het keukenontwerp 
centraal en moet individueel op 
de persoonlijke wensen worden 
afgestemd.
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PURE EMOTION 02

Front | Kleur:	 Loft | Zijdegrijs

		  Piemont | Rosewood

Werkbladen:	 Raganza granietgrijs

Speciaal:	 Kleuraccent
		  Gekleurde lak geeft zelfs de eenvoudigste 	

		  kastjes een bijzondere look. Creëer een 		

		  geheel persoonlijke keuken en kies 		

		  uit talloze mogelijkheden op gebied van 		

		  structuur-, matte of glanzende lak, of een 		

		  RAL-kleur om de keuken aan uw 			 

		  eigen persoonlijkheid aan te passen.

Façade |	 Loft | Gris soie

Couleur:		 Piemont | Rosewood

Plans de travail:	Raganza gris granit

Spécial:		 Touches de couleur
		  La laque de couleur rend spéciales même 	

		  les armoires les plus simples. Créez une 		

		  cuisine qui vous ressemble et choisissez 		

		  parmi les nombreuses possibilités 		

		  une peinture texturée, mate ou 			 

		  brillante ou une nuance RAL, et adaptez 		

		  votre cuisine selon votre personnalité.
16
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Front | Kleur:	 Torino | Verkeerswit

		  Torino | Kasjmier

Werkbladen:	 Atlantic Oak

Speciaal:	 Ergonomie
		  Elektrische apparatuur wordt op ergono-	

		  mische hoogte ingebouwd om uw rug te 	

		  ontzien en het werk in de keuken 		

		  te vergemakkelijken.

Façade |	 Torino | Blanc trafic

Couleur:		 Torino | Cachemire

Plans de travail:	Atlantic Oak

Spécial:		 Ergonomie
		  Les appareils ménagers encastrés à une 		

		  hauteur ergonomique qui protège votre 		

		  dos facilitent le travail en cuisine

PURE EMOTION 03
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PURE EMOTION 04

Front | Kleur:	 Delta | Pearl

		  Delta | Denim

Werkbladen:	 Atlantic Oak

Speciaal:	 Zitplaats in de keuken
		  Hoe kleiner de keuken is, hoe nauwkeuri-	

		  ger het ontwerp moet zijn. Moet de 	

		  keuken ook als eetkamer dienen? Dan 	

		  kan een vrijstaande bar dienstdoen als 	

		  werkplek en eetplek in één.

Façade |	 Delta | Pearl

Couleur:		 Delta | Denim

Plans de travail:	Atlantic Oak

Spécial:		 Les places assises dans la cuisine
		  Plus la cuisine est petite, plus sa planifica-		

		  tion doit être parfaite. La cuisine 			

		  servira-t-elle également de coin repas? 		

		  Dans ce cas, un comptoir pourra servir de 	

		  surface de travail et d’espace repas.
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PURE EMOTION 05

Front | Kleur:	 Lorraine | Wit

		

Werkbladen:	 Sonoma eiken

Speciaal:	 La Vida
		  ...Zo heet de nieuwe interieurstijl voor 	

		  individualisten die iets unieks zoeken 	

		  en zich willen afzetten tegen eenvor-	

		  migheid van de grote massa. 

Façade |	 Lorraine | Blanc

Couleur:		

Plans de travail:	Chêne Sonoma

Spécial:		 La Vida
		  ... voici le nom du nouveau style 		

		  d’intérieur pour les individus qui 		

		  recherchent quelque chose de spé	

		  cial et veulent se distinguer de la 	

		  masse. 
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PURE EMOTION 06

Front | Kleur:	 Loft | Zijdegrijs

		  Sinus | Rosewood

Werkbladen:	 Esdoorn champagne

Speciaal:	 Asymmetrie
		  Interessante details zoals de asymmetrische 	

		  consolevoet ‚Twister‘ geven de ruimte een 

		  bijzondere noot. Daarbij geldt ook hier weer 	

		  het devies ‚minder is meer‘. 

Façade |	 Loft | Gris soie 

Couleur:		 Sinus | Rosewood

Plans de travail:	Érable champagne

Spécial:		 Asymétrie
		  Des détails intéressants comme le pied 		

		  de console asymétrique « Twister » 

		  apportent à la pièce une touche particu-		

		  lière. Ici aussi, il convient de respecter la 		

		  devise : « Moins, c’est plus ! » 
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PURE EMOTION 07

Façade |	 Sinus | Pearl

Couleur:		 Sinus | Denim

Plans de travail:	Chêne Sonoma

Spécial:		 Espace de stockage
		  Nos armoires hautes pour vos 			 

		  provisions sont équipées de 

		  systèmes coulissants spéciaux pour 

		  gagner le plus de place possible.

Front | Kleur:	 Sinus | Pearl

		  Sinus | Denim

Werkbladen:	 Chêne Sonoma

Speciaal:	 Bergruimte
		  Onze hoge voorraadkasten zijn uit-	

		  gerust met een speciaal uittreksys-	

		  teem om de ruimte optimaal te 		

		  benutten.
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DISCOVER 
YOUR STYLE. 
THE NEW ART 
OF LIVING.
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FASCINATION
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LE DÉSIR DE DIFFÉRENCE HET VERLANGEN NAAR 

HET BIJZONDERE

FASCINATION – L’appel de la singularité. Une combinai-

son de minimalisme et de luxe qui n’oblige à renoncer 

d’aucune manière au confort moderne.

Se concentrer sur l’essentiel est le nouveau luxe – 

« Moins, c’est plus ».

Des surfaces claires et délicates avec des nuances de 

couleurs sombres forgent une ambiance particulièrement 

noble et élégante. La combinaison du laiton, des tons 

dorés discrets et des matériaux de grande qualité don-

nent vie à un univers fascinant!

FASCINATIE – De behoefte aan individualiteit. Een combi-

natie van minimalisme en luxe die geenszins inhoudt dat 

u afziet van modern comfort.

De focus op het wezenlijke is de nieuwe luxe – 

“Less is more”.

Heldere, decente oppervlakken in donkere kleurnuances 

bieden een bijzonder edele en elegante ambiance.

In combinatie met messing, subtiele goudtonen en hoog-

waardige materialen ontstaat een fascinerend statement.

31
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FASCINATION
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FASCINATION 01

Des lignes claires et puristes réduisent les nouveaux 

meubles à l’essentiel et portent l’attention sur les maté-

riaux nobles et les couleurs. Ici en particulier, nous 

pouvons créer une sensation d’espace à l’aide de lignes 

claires et d’un concept de couleurs unies.

Façade | Couleur:	 Sinus | Pearl

			   Piemont | Espresso

Plans de travail:		 Atacama

Strakke, puristische lijnen brengen de nieuwe meubels 

terug naar de kern en zetten zo luxe materialen en kleu-

ren optisch in het middelpunt. Vooral hier kunnen we met 

strakke lijnen en een eenduidig kleurconcept een groots 

ruimtelijk gevoel laten ontstaan.

Front | Kleur:		  Sinus | Pearl

			   Piemont | Espresso

Werkbladen:		  Atacama
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APERÇUS
Les lignes claires donnent toujours 
une impression d’ordre. Les formes, 
les couleurs et la mise en scène 
avec la lumière donnent de la 
personnalité à l’espace.

INZICHTEN
Strakke lijnen zorgen altijd voor een 
opgeruimde uitstraling. Vormen, 
kleuren en het spelen met licht 
brengen uw persoonlijkheid tot leven.
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DESIGN SOBRE
L’attention est toujours portée sur 
la qualité, le confort de la foncti-
onnalité, et l’aspect moderne de 
la cuisine, qui sont planifiés dans 
un design esthétique et sobre.

EENVOUDIG DESIGN
Kwaliteit, functioneel comfort en 
een moderne uitstraling staan 
altijd centraal bij keukens die 
volgens een esthetisch eenvoudig 
design worden ontworpen.
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Front | Kleur:	 Cristal Colour Line | Staalblauw		

		  Sinus | Truffelgrijs

Werkbladen:	 Atacama

Speciaal:	 Fronten
		  Speciale lakuitvoeringen in RAL- of NCS- 	

		  lakkleuren zijn mogelijk tegen meerprijs.

Façade	|	 Cristal Colour Line | Bleu acier		

Couleur:		 Sinus | Gris truffe

Plans de travail:	Atacama

Spécial:		 Façades
		  Laquage spéciale en couleurs ton RAL 	

		  ou NCS sont possibles contre supplé-	

		  ment de prix.

FASCINATION 02
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FASCINATION 03

Front | Kleur:	 Victoria | Secco

		  Navarra | Nero

Werkbladen:	 Alhambra

Speciaal:	 Beweeglijkheid
		  De comfortabele oplossing voor het 	

		  hoge kastje met tweedelig front heeft 	

		  maar weinig ruimte aan de bovenzijde 	

		  nodig.

Façade |	 Victoria | Secco

Couleur:		 Navarra | Nero

Plans de travail:	Alhambra

Spécial:		 Liberté de mouvement
		  La solution confortable pour l’ar-		

		  moire supérieure haute avec une 		

		  façade en deux parties ne 		

		  demande que peu de place en 		

		  hauteur.
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FASCINATION 04

Front | Kleur:	 Delta | Kasjmier

		  Sinus | Truffelgrijs

Werkbladen:	 Espresso

Speciaal:	 Materialen verbinden
		  Keuken en woonruimte versmelten. 		

		  Accenten zetten en met dezelfde 

		  materialen ontwerpen. Voor tafel, 

		  zitbank met kussen of sideboard: 

		  laat uw creativiteit de vrije loop!

Façade |	 Delta | Cachemire

Couleur:		 Sinus | Gris truffe

Plans de travail:	Espresso

Spécial:		 Associer les matériaux
		  La cuisine et l’espace de vie fusi-		

		  onnent. Mettez en valeur certains 	

		  éléments et planifiez avec les mêmes 	

		  matériaux. Qu’il s’agisse d’une table, 	

		  d’un banc rembourré ou d’un buffet, 	

		  laissez libre cours à votre créativité !
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FASCINATION 05

Front | Kleur:	 Arctica | Sneuwwit

		  Karo Akzent 

Werkbladen:	 Metallo titaanblauw

Speciaal:	 Grafische accenten 
		  ... zoals het front ‚Karo Akzent‘ zorgen  

		  binnen een strak, minimalistisch gehouden 	

		  interieur voor coole blikvangers. 

Façade |	 Arctica | Blanc neige

Couleur:		 Karo Akzent 

Plans de travail:	Métallo bleu titane

Spécial:		 Des accents graphiques 
		  ... comme la façade « Karo Akzent » 

		  produisent un effet d’aménagement 

		  intérieur clair et minimaliste pour un 

		  résultat cool. 
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FASCINATION 06

Front | Kleur:	 Victoria | Secco

		  Fresh Colour Line | Staalblauw

Werkbladen:	 Dolomit

Speciaal:	 Unieke creaties
		  Speciale uitvoeringen dienen ertoe de 	

		  keuken individueel en exact aan de 	

		  woonomgeving aan te passen.

Façade |	 Victoria | Secco

Couleur:		 Fresh Colour Line | Bleu acier

Plans de travail:	Dolomit

Spécial:		 Créer des pièces uniques
		  Les modèles spéciaux servent à 

		  adapter la cuisine exactement à 

		  l’espace de vie.
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FASCINATION 07

Front | Kleur:	 Navarra | Nero

		

Werkbladen:	 Pimenta Negra

Speciaal:	 TIP-ON
		  Greeploze meubels openen door de 	

		  mechanische openingsondersteuning 	

		  TIP-ON eenvoudigweg aan te tikken. 	

		  Om ze te sluiten volstaat het ze licht 	

		  dicht te drukken.

Façade |	 Navarra | Nero

Couleur:		

Plans de travail:	Pimenta Negra

Spécial:		 TIP-ON
		  Les meubles sans poignées s’ouvrent 	

		  avec le système d’ouverture mécanique 	

		  TIP-ON par simple pression. Pour 

		  fermer, il suffit d’appuyer légèrement.
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HOME
SWEET
HOME.

TO KEEP 
TRADITIONS 
ALIVE.
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GLOBAL SPIRIT
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GLOBAL SPIRIT – L’équilibre entre la fonctionnalité et 

l’esthétique naturelle. Le souhait d’une fusion de l’espace 

à vivre et de la nature constitue le nouvel art de vivre.

La diversité des matières en bois naturelles, la décorati-

on en mousse et en liège dans une composition raffinée 

mariant les matériaux en métal et le caractère industriel 

forment le style de l’extravagance et de l’individualisme.

GLOBAL SPIRIT – Het evenwicht tussen functionaliteit en 

natuurlijke esthetiek. De wens interieur en natuur te laten 

samensmelten is de nieuwe levensstijl.

De diversiteit van natuurlijke houtsoorten, decoraties van 

mos en kurk in een geraffineerde compositie met een 

krachtige materiaalmix van metaal en industriële stijl 

resulteert in extravagantie en individualisme.

LE DÉSIR DE NATUREL HET VERLANGEN NAAR 

NATUURLIJKHEID
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GLOBAL SPIRIT
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GLOBAL SPIRIT 01

Le chic industriel vit des imperfections. Le charme pur 

vient de ses petites particularités. Il produit un effet 

décontracté et sans artifices. 

Façade | Couleur:	 Delta | Quarz

			   New York | Industrial Grey

Plans de travail:		 Raganza gris granit

Een industrieel chique stijl komt tot leven door 

schoonheidsfoutjes. Zijn ruwe charme wordt juist 

gekenmerkt door kleine eigenaardigheden. Het ziet er 

nonchalant en ongekunsteld uit. 

Front | Kleur:		  Delta | Quarz

			   New York | Industrial Grey

Werkbladen:		  Raganza granitegrijs
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VALEURS INTÉRIEURES
Optez pour le bon produit, entre 

l’équipement de base en polystyrè-

ne, des systèmes variables ou même 

un équipement en bois véritable, 

afin d’obtenir l’effet voulu dans votre 

cuisine.

INNERLIJKE WAARDE
Kies uit basisuitvoeringen van 

polystyreen, gevarieerde systemen 

en hoogwaardige uitvoeringen van 

echt hout, het juiste product om uw 

keuken uitdrukkingskracht te geven.
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LA BONNE LUMIÈRE 
Combinez lumière de travail, lumière 

de mise en valeur et lumière d’arriè-

re-plan pour créer une sensation de 

bien-être.

IN HET JUISTE LICHT GEPLAATST 
Combineer werkverlichting, 

accent-lichten en achtergrondbelich-

ting voor het juiste feelgood-effect.
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GLOBAL SPIRIT 02

Front | Kleur:	 Delta | Onyxgrijs

		  Wallis | Espresso

Werkbladen:	 Beton parelgrijs

Speciaal:	 Opgezette greeplijsten
		  De opgezette greeplijsten beantwoorden 		

		  aan de vraag naar strakke lijnen. In hun 		

		  optische terughoudendheid charmeren ze 	

		  dankzij technische en ergonomische 

		  perfectie, waarbij ze decent binnen  

		  het totaalplaatje van de keuken passen.

Façade |	 Delta | Gris onyx

Couleur:		 Wallis | Espresso

Plans de travail:	Béton gris perle

Spécial:		 Poignée saillante
		  Les poignées saillantes respectent les 	

		  exigences d’un design clair et linéaire. 	

		  Discrètes, elles convainquent par leur 	

		  perfection technique et ergonomique et 	

		  s’inscrivent avec retenue dans le 

		  tableau d’ensemble de la cuisine.
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Façade	|	 Aura | Érable champagne

Couleur:		

Plans de travail:	Érable champagne

Spécial:		 Smartcube
		  ... est un système d’étagères qui sait 	

		  presque tout faire et s’intègre par	-	

		  faitement dans toutes les conceptions 	

		  de pièce. Il est particulièrement stable 	

		  et s’agrandit à volonté.

GLOBAL SPIRIT 03

Front | Kleur:	 Aura | Esdoorn champagne

		

Werkbladen:	 Esdoorn champagne

Speciaal:	 Smartcube
		  ... is een kastsysteem dat bijna alles 	

		  kan en dat er in elk interieur goed 	

		  uitziet. Het systeem is bijzonder stevig en 	

		  naar wens uit te breiden.
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Façade	|	 Delta | Gris truffe

Couleur:		 Delta | Madera Natura

Plans de travail:	Madera Natura

Spécial:		 Étagères
		  Outre les étagères stylées, les deux 

		  couleurs de la façade et de l’ensemble 	

		  du concept jouent un rôle central dans 	

		  cette cuisine. Les accessoires d’intérieurs 	

		  complètement différents peuvent ainsi 	

		  être mis en scène facilement.

GLOBAL SPIRIT 04

Front | Kleur:	 Delta | Truffelgrijs

		  Delta | Madera Natura

Werkbladen:	 Madera Natura

Speciaal:	 Stellingkasten
		  Effectvolle stellingkasten, de twee kleuren 	

		  van de fronten en de vormgeving 	

		  van de omgeving in zijn geheel, spelen 	

		  bij deze keuken de hoofdrol. Zo kunnen 	

		  totaal verschillende woonaccessoires 	

		  aantrekkelijk worden geïntegreerd.
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Façade	|	 Aura | Cantaro Oak

Couleur:		

Plans de travail:	Cantaro Oak

Spécial:		 Personalités
  		  Les objets personnels rendent l’intérieur 		

		  plus intéressant. Les solutions à étagères 		

		  et buffet créent des surfaces de 			 

		  présentation idéales. Avec un même		

		  matériau, vous créez une unité dans 		

		  la cuisine, une impression de confort et une 	

		  belle transition avec le reste de l’espace 		

		  de vie.

GLOBAL SPIRIT 05

Front | Kleur:	 Aura | Cantaro Oak

		

Werkbladen:	 Cantaro Oak

Speciaal:	 Persoonlijkheid		
		  Persoonlijke spullen maken je huis interes		

		  santer. Daarvoor zijn planken en 			

		  sideboard-oplossingen het juiste oppervlak 	

		  om deze uit te stallen. Dankzij de 		

		  uitvoering in hetzelfde materiaal, vormen 		

		  ze een eenheid met de keuken. Het ziet er 	

		  gezellig uit en creëert een mooie overgang 	

		  naar de rest van de woonruimte.
66



67



GLOBAL SPIRIT 06

Front | Kleur:	 Delta | Cantaro Oak

		  New York | Industrial Grey

Werkbladen:	 Cantaro Oak

Speciaal:	 Vormgeving van de kooknis
		  Gebruik de nis als vormgevingselement 		

		  waarmee u uw keuken een uniek uiterlijk 		

		  geeft. Daarvoor heeft u de keuze			

		  uit talloze decors tot aan een op			 

		  maat gesneden spiegelnis.

Façade	|	 Delta | Cantaro Oak

Couleur:		 New York | Industrial Grey

Plans de travail:	Cantaro Oak

Spécial:		 Niches
		  Utilisez la niche comme élément concep-	

		  tuel pour faire de votre cuisine une pièce 	

		  unique. Pour cela, un vaste choix de 

		  différents décors allant jusqu’aux niches 	

		  à miroir à découper est mis à votre dis	

		  position.
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GLOBAL SPIRIT 07

Front | Kleur:	 Lisboa | Wit

		  New York | Industrial Grey

Werkbladen:	 external

Speciaal:	 Handless opening
		  Moderne keukenontwerpen waarbij 	

		  purisme en strakheid centraal staan, 	

		  krijgen met ‚handless opening‘ invulling. 	

		  Handgrepen of komgrepen ontbreken en 	

		  openingsondersteuning neemt hun functie 	

		  over. 

Façade	|	 Lisboa | Blanc

Couleur:		 New York | Industrial Grey

Plans de travail:	Extern

Spécial:		 Ouverture sans poignées
		  Les concepts modernes de cuisines, qui 	

		  se concentrent sur le purisme et la	

		  clarté, incluent des ouvertures sans	

		  poignée. Les poignées ou les poignées	

		  encastrées disparaissent, et des systè	

		  mes d’ouverture prennent leur place.

70



71



La qualité d’une cuisine se révèle dans les détails, les 

matériaux haut de gamme et les finitions solides. La 

mention « Made in Germany », en particulier, est gage 

de qualité et d’esprit d’innovation. 

Les matériaux en bois utilisés dans nos cuisines 

sont issus de forêts gérées de façon durable et de 

fournisseurs contrôlés. Nos meubles sont stables, sûrs, 

résistants et bien travaillés. 

Cela est garanti par le « Goldene M », un des 

certificats de qualité les plus stricts de l’association 

allemande pour les meubles de qualité, la Deutsche 

Gütegemeinschaft Möbel e.V. 

Le certificat GS de l’institut LGA Nürnberg est accordé 

aux produits sûrs de qualité vérifiée et surveillée 

régulièrement.

De kwaliteit van een keuken is te zien in de details, 

hoogwaardige materialen en robuuste afwerking. Met 

name de oorsprong ‚Made in Germany‘ geldt daarbij als 

synoniem voor kwaliteit en innovatie. 

Voor onze keukens gebruiken wij houten materialen uit 

duurzame bosbouw en gecontroleerde leveranciers. 

Onze meubels zijn stevig, veilig, duurzaam en goed 

verwerkt. 

Dat wordt u gegarandeerd door de ‚gouden M‘, een 

van de strengste kwaliteitscertificaten van de Deutsche 

Gütegemeinschaft Möbel e.V. 

Het GS-certificaat van het LGA in Neurenberg wordt 

verleend voor getoetste en regelmatig gecontroleerde 

kwaliteit en productveiligheid.

NOTRE BASE :

LA QUALITÉ ET LA COMPÉTENCE

ONZE STANDAARD:

KWALITEIT EN DESKUNDIGHEID

♦ 
IN

N
O

VA
TIV

E ♦ 
HIGH QUALITY ♦ INDIVIDUAL ♦ 

♦ KITCHEN MANUFACTURER

 ♦

SINCE 1922
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DU RANGEMENT 

INNOVATIF

Le défi est d’organiser l’espace de rangement 

d’une manière optimale. Une bonne organisation 

aide à économiser du temps et les chemins à faire 

et vous ouvre l’opportunité d’organiser votre vie 

quotidien à votre goût.

INNOVATIEVE OPBERG 

MOGELIJKHEDEN

De uitdaging is om de beschikbare opslagruimte 

optimaal in te richten. Een goede organisatie 

bespaart u tijd en geeft u de vrijheid om uw 

dagelijks leven in te richten zoals het u uitkomt.

1	 Elément bas pour baguettes
	 Onderkast voor Baguette

2	 Elément bas pour petit ustensils
	 Onderkast voor kleine gebruiksvoor-	
	 werpen

3	 Elément bas d’angle avec étagères 	
	 amovibles
	 Hoekonderkast met uitzwenkbare 	
	 draaiplateaus

4	 Tiroir pour coupe-tout électrique, 	
	 pliable et à ranger économique-	
	 ment dans le tiroir
	 Lade met elektrische snijmachine, 	
	 inklapbaar en opbergbaar in de 	
	 lade, om ruimte te besparen

1

2 3 4
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1

2 3

UNE BONNE ORGANISATION EST LE BÉ À BA 

DE LA VIE (DANS LA CUISINE)

ORDE IS HET HALVE (KEUKEN) LEVEN

1	 Range-couvert en polystyrol, couleur argent, facile à nettoyer
	 Bestekinzet in polystyreen uitvoering, zilverkleurig, praktisch en makkelijk schoon te maken

2	 Range-couvert „Cuisio“ en graphite translucent avec profil en alu
	 Lade-inzet „Cuisio“ in grafiet doorschijnend met aluminium profielen

3	 Range-couvert „FineLine MosaiQ“ en chêne américaine
	 Lade-inzet „FineLine MosaiQ“ in Amerikaans eiken
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1	 Armoire à balai avec intérier de rangement pour produits 		
	 d‘entretien
	 Bezemkast met interieur voor reinigingsmiddelen & Co.

2	 Armoire de rangement „Pharmacie“ pour une utilisation 		
	 optimale de l‘espace
	 Opbergkast als apothekerskast voor optimaal gebruik van 
	 de ruimte

3	 Colonne d’angle avec tablets „LeMans“ amovibles et 		
	 pratiques
	 Hoge hoekkast met praktische „LeMans“ zwenkelementen

RANGÉ INTÉLLIGEMMENT

Les colonnes sont un véritable miracle de 

rangement et elles offrent des accessoires de 

rangement divers grâce à des séparations 

spéciales. Plein de rangement pour les 

ustensils divers.

SLIM OPGEBORGEN

Hoge kasten zijn echte opbergruimtewonders en 

bieden dankzij hun speciale interieurindeling ruimte 

voor verschillende opbergmogelijkheden.

Veel opbergruimte voor veel keukengerei.

1 2 3
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GRAND CLAPET

La quincaillerie moderne offre un confort élaboré pour les éléments hauts. 

Même les clapets grands et lourds s’ouvrent facilement. Ceci est davantage 

pratique car elles vous laissent de l’espace pour pouvoir bouger à tout 

moment. Pour les éléments hauts sans poteaux au milieu, il est possible 

d’ajouter un fonds de meuble illuminé en verre. La surface éclaire le plan de 

travail et donne un effet d’ambiance à l’intérieur du meuble.

GROTE KLEP

De moderne liftdeur zorgt voor een hoog bewegingscomfort in de 

bovenkast. Zelfs grote en zware kleppen zijn gemakkelijk te openen.

Dit is met name handig, omdat de bewegingsvrijheid en hoofdruimte te 

allen tijde worden behouden. Voor alle wandkasten zonder middenstijl kan 

de kastbodem worden gebruikt met een luxe verlichtingsbodem in glas.

Het biedt licht op het werkblad en geeft accentverlichting in de kast.

1	 Elément haut avec grande quincaillerie pour les facades d’un seul tenant
	 Bovenkast met liftmechanisme voor grote fronten uit één stuk

2	 Fond en verre éclaire par LED
	 LED verlichtingsbodem in glas

3	 quincaillerie de clapet
	 Liftmechanisme

1

2 3
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ACCESSIBILITÉ SANS BARRIÈRES

Le clapet lift est la quincaillerie pour les éléments hauts à deux façades.

Même les grands clapets restent ouverts et garantissent une accessibilité 

à l’intérieur lors de l’utilisation de la cuisine. Tous les éléments hauts sans 

poteaux peuvent être équipés d’un éclairage UP & Down en LED. Cet 

éclairage permet d’y intégrer une ouverture sans poignées et sert comme 

illumination du plan de travail et comme éclairage à l’intérieur du meuble

ONBEPERKTE TOEGANG

De omhoog vouwbare klep is het bevestigingssysteem voor de bovenkast 

met 2 gedeelde fronten. Zelfs grote deuren bieden veel bewegingsvrijheid 

en hoofdruimte - en kunnen geopend blijven tijdens gebruik in de keuken.

Voor alle wandkasten zonder middenstijl kan de voorkant worden 

uitgerust met een Up & Down-LED-lamp. Deze lamp laat een kastopening 

zonder handgreep toe en dient als verlichting voor het werkblad en als 

accentverlichting in de kast.

1	 Elément haut avec portes pliables en verre
	 Bovenkast met glazen vouwdeuren voor tweedelige fronten

2	 Eclairage LED pour fond des éléments hauts
	 LED verlichtingsarmaturen in de onderbodem van de hangkast

3	 Quincaillerie pour porte lift
	 Vouw-Liftbeslag

1

2 3
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FAÇADES

FRONTEN
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150

150
100

855

905

920

970

BASE

Le programme de base avec des meubles 

bas de 71,5 cm permet d’obtenir une hau-

teur de travail standard de 84 cm à 90,5 cm. 

	 Toutes les façades et les possibilités 	

	 de planification de ce programme de 	

	 base sont marquées de ce logo.

BASE

Het basisassortiment met een onderkas-

tmaat van 71,5 cm, maakt een standaard 

werkhoogte van 84 cm tot 90,5 cm mogelijk. 

	 Alle fronten en ontwerpmogelijkhed	

	 en voor deze basiscollectie zijn met 	

	 dit logo gemarkeerd.

150

150
100

855

905

920

970

PURE

Le programme sans poignées avec des meu-

bles bas ergonomiques de 78  cm permet 

d’obtenir une hauteur de travail standard de 

90,5 cm à 97 cm. Au choix, des armoires hau-

tes à poignée verticale ou horizontale peu-

vent être planifiées. 

	 Toutes les façades et les possibilités 

	 de planification de ce programme er	

	 gonomique sont marquées de ce logo.

PURE

Het greeploze assortiment met een ergono-

mische onderkastmaat van 78 cm, maakt een 

standaard werkhoogte van 90,5 cm tot 97 cm 

mogelijk. Naar wens kunnen er hoge kasten 

met verticale of horizontale greeplijsten in het 

ontwerp worden opgenomen. 

	 Alle fronten en ontwerpmogelijkhed	

	 en voor deze basiscollectie zijn met 	

	 dit logo gemarkeerd.

150

150
100

855

905

920

970

855

905

920

970

ERGO

Le programme avec des meubles bas er-

gonomiques de 78 cm permet d’obtenir une 

hauteur de travail standard de 90,5  cm à 

97 cm. 

	 Toutes les façades et les possibilités 

	 de planification de ce programme er	

	 gonomique sont marquées de ce logo.

ERGO

De opbouwcollectie met een ergonomische on-

derkastmaat van 78 cm, maakt een standaard 

werkhoogte van 90,5 cm tot 97 cm mogelijk. 

	 Alle fronten en ontwerpmogelijkhed	

	 en voor deze basiscollectie zijn met 	

	 dit logo gemarkeerd.

BBase

BBase

EErgo

EErgo

PPure

PPure
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DELTA

Groupe de prix 1/Prijsgroep 1

Groupe de prix 1/Prijsgroep 1

Chêne Astoria
Astoria eiken

Pearl

Denim Chêne Sonoma
Sonoma eiken

Quarz

Atlantic Oak 

DELTA

DELTA

Dolomit

Magnolia

Gris onyx
Onyxgrijs

Blanc polaire
Poolwit

Gris soie 
Zijdegrijs

Gris truffe 
Truffelgrijs

Madera Natura

Bosco Greige

Mélaminé de haute 
qualité, chant formé sur 
le pourtour

Hoogwaardige melami-
neharscoating, gevorm-
de rand rondom

Cachemire
Kasjmier

Érable champagne
Esdoorn champagne

Cantaro Oak

Blanc neige
Sneuwwit

Groupe de prix 1/Prijsgroep 1

BBase EErgo PPure
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Groupe de prix 1,5/Prijsgroep 1,5

Groupe de prix 1,5/Prijsgroep 1,5

Chêne Astoria
Astoria eiken

AURA

LOFT

Chêne Sonoma
Sonoma eiken

Atlantic Oak Madera Natura

Blanc neige
Sneuwwit

Laqué brillant, chant 
formé sur le pourtour

Hoogglanslak,
gevormde rand rondom

BBase EErgo PPure

ARCTICA

Gris soie 
Zijdegrijs

Magnolia

Mélaminé de haute 
qualité, chant formé sur 
le pourtour

Hoogwaardige melami-
neharscoating, gevorm-
de rand rondom

Laqué mat, chant formé 
sur le pourtour

Matlak, gevormde rand 
rondom

BBase

BBase

EErgo

EErgo

PPure

PPure

Érable champagne
Esdoorn champagne

Cantaro Oak

Blanc neige
Sneuwwit 

Gris soie 
Zijdegrijs

Magnolia

QUADRO

Mélaminé de haute 
qualité, chant formé sur 
le pourtour

Hoogwaardige melami-
neharscoating, gevorm-
de rand rondom

BBase EErgo PPure

Béton gris perle
Beton parelgrijs

UMBRIA

Mélaminé de haute 
qualité, chant formé sur 
le pourtour

Hoogwaardige melami-
neharscoating, gevorm-
de rand rondom

BBase EErgo PPure

Espresso

Patina

Groupe de prix 1,5/Prijsgroep 1,5

SAMBIA

Mélaminé de haute 
qualité, chant formé sur 
le pourtour

Hoogwaardige melami-
neharscoating, gevorm-
de rand rondom

BBase EErgo PPure
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BBase EErgo PPure

BBase EErgoBBase EErgo PPure

FRESH

Groupe de prix 2/Prijsgroep 2

Groupe de prix 2/Prijsgroep 2

Groupe de prix 2/Prijsgroep 2

Laqué brillant, chant 
formé sur le pourtour

Hoogglanslak, gevormde 
rand rondom

BBase EErgo PPure

Blanc 
Wit

Magnolia Cachemire
Kasjmier

Rouge vif
Rozenrood

Bleu acier
Staalblauw

Gris onyx
Onyxgrijs

Manhattan

FRESH COLOUR LINE

Laqué brillant, chant 
formé sur le pourtour

Hoogglanslak, gevormde 
rand rondom

Magnolia Cachemire
Kasjmier

Blanc
Wit

CALAS

Laqué mat, chants 
verticaux et horizontaux 
arrondis

Matlak, rondom met 
afgeronde kanten

MONACO

Laqué brillant, chants 
verticaux et horizontaux 
arrondis

Hoogglanslak, rondom 
met afgeronde kanten

Frêne nacre
Essen parelmoer
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Groupe de prix 3/Prijsgroep 3

GlowIronSecco

VICTORIA

Revêtement haut de 
gamme en résine de 
mélamine, entouré d’un 
chant métallique

Hoogwaardige melami-
nehars-coating, rondom-
lopend met metalen rand

BBase EErgo PPure

CRISTAL

Laqué brillant, chants 
verticaux et horizontaux 
arrondis

Hoogglanslak, rondom 
met afgeronde kanten

BBase EErgo PPure

Blanc
Wit

Magnolia

Chêne Sonoma
Sonoma eiken

Chêne Astoria
Astoria eiken

Atlantic Oak Madera NaturaÉrable champagne
Esdoorn champagne

Cantaro Oak

TERRA

Revêtement haut de gamme 
en résine de mélamine, 
entouré d’un chant épais, 
version à cassettes classique

Hoogwaardige melamine-
hars-coating, rondomlopende 
dikke kantlijst, klassieke 
casette-uitvoering

BBase EErgo

Groupe de prix 3/Prijsgroep 3

CASTELLO

Groupe de prix 3/Prijsgroep 3

Magnolia

Laqué mat, cadre 
moderne avec panneau 
lamellé

Matlak, moderne 
raamwerkuitvoering 
met binnenprofiel van 
lamellen

BBase EErgo

YUKON

Laqué mat, façade 
à encadrement droit 
moderne

Matlak, modern 
cassettefront

BBase EErgo PPure

Magnolia Magnolia

SAN REMO

Laqué mat, façade 
à encadrement droit 
moderne

Matlak, modern casset-
tefront

BBase EErgo

Blanc
Wit

LORRAINE

Laqué mat, cadre 
moderne 

Matlak, moderne raam-
werkuitvoering

BBase EErgo
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BBase EErgo

PPure

BRISTOL

Groupe de prix 4/Prijsgroep 4

Laqué velours structuré, 
cadre moderne avec 
panneau lamellé

Gestructureerde fluweel-
lak, moderne aamwer-
kuitvoering met binnen-
profiel van lamellen

BBase EErgo

NormandieBristol PiemontTorino

TORINO

Laqué velours structuré, 
façade à encadrement 
droit moderne

Gestructureerde fluweel-
lak, modern cassettefront

BBase EErgo

PIEMONT

Laqué velours structuré, 
façade à encadrement 
droit moderne

Gestructureerde fluweel-
lak, modern cassettefront

BBase EErgo

NORMANDIE

Laqué velours structuré, 
cadre moderne 

Gestructureerde fluweel-
lak, moderne raamwer-
kuitvoering

BBase EErgo

Livrables en 22 variantes de couleur. 
Laquage spéciale en couleurs ton RAL ou NCS 
sont possibles contre supplément de prix.

Leverbaar in 22 kleurvarianten.
Speciale lakuitvoeringen in RAL- of NCS- lakkleu-
ren zijn mogelijk tegen meerprijs.

89
Violet pourpre
Pruper violet

236
Vintage Green

228
Bleu acier
Staalblauw

216
Gris onyx
Onyxgrijs

229
Noir piano
Pianozwart

237
Toffee

232
Forrest

231
Espresso

227
Manhattan

77
Blanc trafic
Verkeerswit

215
Blanc neige
Sneuwwit

218
Gris soie 
Zijdegrijs

202
Cachemire
Kasjmier

79
Magnolia

234
Quarz

233
Pearl

235
Denim

219
Gris truffe
Truffelgrijs

225
Safran
Saffraan

23
Gris argenté
Zilvergrijs

230
Rosewood

226
Rouge vif
Rozenrood

Groupe de prix 3/Prijsgroep 3

SINUS

Mélaminé laqué, chant 
formé sur le pourtour

Kunststof gelakt, gevorm-
de rand rondom

Sinus

Groupe de prix 3/Prijsgroep 3

KARO AKZENT

Façade avec surface en 
plastique aspect acier, faça-
de design disponible dans 
des dimensions au choix 

Front met kunststof opper-
vlak in RVS-look, design-front 
is verkrijgbaar in een aantal 
front-afmetingen 

PPure

Karo Akzent Or noir
Zwart-goud

Gris clair
Lichtgrijs

GALICIA

Laqué brillant, chant 
formé sur le pourtour

Hoogglanslak,
gevormde rand rondom

BBase EErgo PPure

PPure

TOLEDO

Laqué brillant, chant 
formé sur le pourtour

Hoogglanslak,
gevormde rand rondom

BBase EErgo PPure
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Groupe de prix 4/Prijsgroep 4

Groupe de prix 4/Prijsgroep 4

Cachemire
Kasjmier

Noir mat noble
Mat zwart

Gris onyx
Onyxgrijs

Safran
Saffraan

Rouge vif 
Rozenrood

Bleu acier
Staalblauw

Noir piano
Pianozwart

Manhattan

CRISTAL COLOUR LINE

Laqué brillant, chants 
verticaux et horizontaux 
arrondis

Hoogglanslak, rondom 
met afgeronde kanten

BBase EErgo PPure

MALI

Surface stratifiée haut de 
gamme, entourée d’un chant 
épais dans la couleur ou le 
décor de la façade

Oppervlak van hoogwaardig 
laminaat, omlopende dikke 
kantlijst in zelfde kleur/decor 
als de fronten

BBase EErgo PPure

Groupe de prix 5/Prijsgroep 5

NEW YORK

Laqué effet métallique

Laklaag met metaaleffect

BBase EErgo PPure

Industrial Grey

SAPHIR

Façade en verre brillant, 
face arrière laqué, 
poignée profilée 890 

Glazen front glanzend, 
achterkant gelakt, 
greeplijst 890

BBase EErgo

Groupe de prix 6/Prijsgroep 6

Blanc
Wit

Gris soie 
Zijdegrijs

Magnolia Noir
Zwart

TOPAS

Façade en verre satiné, 
face arrière laqué, 
poignée profilée 890 

Glazen front gesatine-
erd, achterkant gelakt, 
greeplijst 890

BBase EErgo

Blanc
Wit

Gris soie 
Zijdegrijs

85



Blanc
Wit

Magnolia Cachemire
Kasjmier

Blanc neige
Sneuwwit

NeroGris soie 
Zijdegrijs

LISBOA 150

Groupe de prix 9/Prijsgroep 9

Laqué mat, 150 mm 
design des rainures 

Matlak, 150 mm groeven

BBase EErgo PPure

TOPAS

Groupe de prix 6/Prijsgroep 6

Groupe de prix 6/Prijsgroep 6

VELLUTO

Magnolia Noir
Zwart

VITREO

Façade en verre brillant, 
face arrière laqué

Glazen front glanzend, 
achterkant gelakt

PPure

Blanc
Wit

Gris soie 
Zijdegrijs

Magnolia Noir
Zwart

Façade en verre satiné, 
face arrière laqué

Glazen front gesatineerd, 
achterkant gelakt

PPure

Blanc
Wit

Gris soie 
Zijdegrijs

Magnolia Noir
Zwart
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EspressoNature
Natuur

TaupeClair
Licht

Blanc
Wit

Cachemire
Kasjmier

Gris soie 
Zijdegrijs

MagnoliaBlanc neige
Sneuwwit

Nero

LISBOA 25

Laqué mat, 25 mm 
design des rainures 

Matlak, 25 mm groeven

BBase EErgo PPure

Blanc
Wit

MagnoliaBlanc neige
Sneuwwit

NeroCachemire
Kasjmier

Gris soie 
Zijdegrijs

NAVARRA

Laqué mat, cadre étroit 

Matlak, smalle frame

BBase EErgo PPure

Groupe de prix 9/Prijsgroep 9

Groupe de prix 9/Prijsgroep 9

WALLIS

Placage épais avec un 
laquage multicouches, 
entouré d’un chant plaqué

Dik fineer in meerdere 
lagen gelakt, rondom-
lopende fineerlijst

BBase EErgo PPure

Groupe de prix 9/Prijsgroep 9
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PLANS DE TRAVAIL

WERKBLADEN
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AP 728
Métallo bleu titane
Metallo titaanblauw

25 40

AP 806
Metallo brun gris
Metallo grijsbruin

40

AP 836
Gris onyx
Onyxgrijs

40

AP 772
Chêne Windsor
Windsor eiken

40

AP 810
Madera Natura

40

AP 827
Peacock ardoise
Peacock leisteen

25 40

AP 844
Béton gris perle
Beton parelgrijs

25 40

AP 709
Chêne Astoria
Astoria eiken

25 40

AP 749
Glitterstone Black

40

AP 811
Atacama

40

AP 845
Raganza gris granit
Raganza granitegrijs

40

AP 757
Lava graphite
Lava grafiet

40

AP 813
Érable champagne
Esdoorn champagne

40

AP 829
Atlantic Oak

40

AP 766
Pacific Wood

40

AP 805
Chêne Sonoma
Sonoma eiken

40

AP 814
Cantaro Oak

40

AP 834
Cachemire
Kasjmier

40

25

40
Plans de travail 40 mm
Werkbladen 40 mm

Grand format avec nuances
Groot motief

Plans de travail 25 mm
Werkbladen 25 mm

AP 822
Carrara

40

AP 818
Espresso

40

AP 820
Pimenta Negra

40

AP 821
Alhambra

40

AP 817
Dolomit

40

AP 816
Bosco Greige

40

AP 847
Stone

40! ! !

AP 846
Patina

25 40

AP 848
Antique Oak

40

!

!

!

!

! !

! !
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VARIANTES DE POIGNEÉS

GREEPVARIANTEN
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163 (H 39 / L 60) 164 MP (H 44 / L 75) 165 (H 30 / B 16) 301 (H 24 / B 128) 330 (H 27 / B 128) 333 (H 28 / B 128) 341 (H 30 / B 128) 369 (H 35 / B 128)

379 (H 33 / B 128) 385 (H 34 / B 128)384 (H 37 / B 128) 401 (H 28 / B 160)390 (H 27 / B 128)

431 (H 31 / B 160) 433 (H 31 / B 160)

419 (H 35 / B 160) 420 (H 30 / B 160) 422 (H 27 / B 160)

426 (H 28 / B 160) 427 (H 43 / B 160) 438 (H 32 / B 160) 443 (H 32 / B 160) 445 (H 28 / B 160)

447 (H 28 / B 160) 448 (H 31 / B 160) 451 MP (H 28 / B 160) 453 (H 30 / B 160) 456 (H 31 / B 160) 457 (H 30 / B 160)454 (H 33 / B 160) 461 MP (H 35 / B 160)

751 MP (H 28 / B 160, 320) 761 MP (H 35 / B 160, 320) 778 MP (H 40 / B 160, 320)488 MP (H 25 / B 160)

890-02 MP 940 MP* (H 30)

482 (H 30 / B 160) 483 (H 26 / B 160)

487 MP (H 23 / B 160)

890-01 MP 930 MP* (H 33)

787 MP (H 23 / B 160, 320) 880 MP

910 MP

*

(H 30)

428 MP (H 40 / B 160)

467 (H 30 / B 160) 469 (H 30 / B 160) 476 (H 24 / B 160) 478 (H 24 / B 160) 479 (H 29 / B 160) 481 (H 30 / B 160)

H = Haut de mm/
Greephoogte in mm

B = Entraxe en mm/
Boorafstand in mm

* Poignée profi lée/
Greeplijst

MP = supplém. de prix/
Tegen meerprijs

788 MP (H 25 / B 160, 320)

91



DÉCORS CORPS

ROMPDECORS
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Voor meer kleuren en vormgevingsmogelijkheden 
kunt u contact opnemen met uw vakhandel.

Pour plus d’informations sur les autres couleurs et 
concepts, veuillez vous adresser à votre vendeur 
spécialisé.

04
Blanc
Wit

109
Gris soie 
Zijdegrijs

29
Magnolia

103
Chêne Sonoma
Sonoma eiken

105
Atlantic Oak

106
Gris onyx
Onyxgrijs

108
Blanc neige
Sneuwwit

110
Madera Natura

82
Chêne Astori
Astoria eiken

112
Gris truffe
Truffelgrijs

113
Érable champagne
Esdoorn champagne

114
Cantaro Oak

104
Cachemire
Kasjmier

115
Pearl

116
Bosco Greige

117
Dolomit

118
Espresso
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COULEURS

KLEURVARIANTEN
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215
Blanc neige
Sneuwwit

410
Blanc
Wit

218
Gris soie 
Zijdegrijs

79
Magnolia

411
Magnolia

219
Gris truffe
Truffelgrijs

227
Manhattan

235
Denim

231
Espresso

233
Pearl

77
Blanc trafic
Verkeerswit

COULEURS
LAQUÉ VELOURS STRUCTURÉ

KLEURVARIANTEN
STRUCTUURZIJDELAK

COULEURS
LAQUÉ BRILLANT

KLEURVARIANTEN
HOOGGLANSLAK

230
Rosewood

89
Violet pourpre
Pruper violet

237
Toffee

229
Noir piano
Pianozwart

409
Noir piano
Pianozwart

234
Quarz

23
Gris argenté
Zilvergrijs

232
Forrest

225
Safran
Saffraan

405
Safran
Saffraan

228
Bleu acier
Staalblauw

408
Bleu acier
Staalblauw

236
Vintage Green

202
Cachemire
Kasjmier

402
Cachemire
Kasjmier

226
Rouge vif
Rozenrood

406
Rouge vif
Rozenrood

216
Gris onyx
Onyxgrijs

407
Manhattan

403
Gris onyx
Onyxgrijs
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DÉCORS DE NICHE

NIS-DECORS
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524
History Quarz

528
History Forrest

510
Red Pepper

390
Décor miroir
Spiegeldecor

514
Arabica

501
Espresso

519
Natural Stone

508
Bottles

522
Carrelage
Tegels

Pour plus d’informations sur les autres couleurs et 
designs, veuillez vous adresser à votre vendeur 
spécialisé.

Voor meer kleuren en designs kunt u contact 
opnemen met uw vakhandel.

525
History Denim

526
History Espresso

527
History Oxid
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